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CLIL (CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING) ¥
BUKJAJAHHI IHO3EMHUX MOB TA JIHTBOKPATHO3HABCTBA:
BITPOBA/I’KEHHA HOBITHIX METO/IUK

AHoTamisi. Y cTarTi MpoaHalli30BaHO OCOOJIMBOCTI BIPOBAKEHHS
texHosorii CLIL (Content and Language Integrated Learning) y mporieci
BUKJIAJIaHHS 1HO3EMHUX MOB Ta JIHTBOKpAaiHO3HAaBCTBA B yMOBaX Cy4acHOi
ocBiTH. BUBYEHO T€OpETUYHI OCHOBH IIHOTO M1X0/y, YTOYHEHO 3MICT KITFOYOBUX
MOHSTh, 30KpEMa TaKUX, SIK KOTHITUBHO-aKa/IeMiYHa MOBHA KOMITIETEHTHICTb, 110
pO3IMIISIIAE€ThCA  SIK  1HTErpaTWBHA XapaKTepUCTUKA ocobuctocTi. OnucaHo
KOHIIENITYyaJIbHI TIOJIOKEHHSI METOJly, 3acHOoBaHOTO Ha Mmozem «4Cy» (content,
communication, cognition, culture), Ta BUCBITIIEHO HOTO TUIAKTUYHUHN MOTEHITIaT
y (opMyBaHHI MIKKYJIBTYpPHOI Ta MPOQEeCifHO OpPIEHTOBAHOI KOMYHIKATHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI. Y X0/ po0oTH Oyi0 3[1MCHEHO aHali3 K 3apyODKHOrO0, TakK 1
BiTUM3HsHOrO JocBigy peam3zamii CLIL, BH3HaueHO OCHOBHI MOJENl HOro
3aCTOCYBaHHS Yy HaBYAJLHOMY TIpolleci Ta OOIPYHTOBAaHO HEOOXIIHICTh
1HTerpamii MOBHOTO Ta MPEAMETHOrO KOMIIOHEHTIB OCBiTH. OKpeMy yBary
MPUIUICHO OCOOJMBOCTSIM BUKOPUCTAaHHS I[bOTO TIAXOAYy Y BHKIJIAJaHHI
aHTJIACHKOT Ta HIMEI[LKOI MOB, 30KpeMa y KOHTEKCT1 (hOpMyBaHHS aKaJAeMiqHOI
JIEKCUKH, PO3BUTKY HABUYOK MpoQeciiHOi KOMYHIKaIli Ta OIpaifOBaHHS
aBTEHTUYHUX MaTepiaiB PI3HOI TeMaTH4HOi crupsmoBaHocTi. [lokazano, 110
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IHTerpaIis IpeaMEeTHOTro 3MiIcTy (icTopis, KyJbTypa, reorpadis) y mporec
HaBYaHHS aHTIMCHKOI Ta HIMELIPKOT MOB CHpHsi€ OUIbII TTHOOKOMY 3aCBOEHHIO
SIK MOBHOTO MaTepially, TaK 1 COIIOKYJIbTYPHUX 3HAHb.

Hoseneno, mo BukopuctanHs CLIL y BukimagaHHi aHriiicekoi Ta
HIMEIIPKOT MOB CTBOPIOE YMOBHW JJIsi aKTHBIi3aIlli Mi3HABAIBHOI HiSIIBHOCTI
CTYICHTIB, CTUMYJIIOE€ IXHIO y4acTh Yy MDKKYJIbTYPHOMY [ialio3i Ta CIpHUSE
dbopMyBaHHIO 3aTHOCTI BHUKOPHUCTOBYBAaTH 1HO3€MHY MOBY SIK 1HCTPYMEHT
npodeciiHoro Ta akaJeMIYHOTO chulKyBaHHS. [loka3zaHo, 10 IHTErpOBaHE
HaBUYaHHSA CHPUSE PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCICHHS, (DOPMYBAHHIO aHAITUYHUX
3110HOCTEHN 1 MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.

3p0o06JieHO BUCHOBOK Tpo edeKTUBHICTh 3acTocyBaHHs CLIL sk nmoTysxHOTO
IHCTPYMEHTY JJI MOJIEpHi3allli 1HIIOMOBHOI OCBITH B YKpaiHi. Buokpemieno
MOJIMB1 HAMPSMU MOAAIBIINX TOCHIJKEHb, CIPSIMOBAHUX Ha aJIalTallil0 II€l
METOJMKH JI0 HAI[IOHAJIbHOI OCBITHHOI CHUCTEMH 3 YpaxyBaHHSIM cHenudiKu
BUKJIQJIaHHS PI3HUX 1HO3EMHHUX MOB 1 ITOTPEO Cy4acCHOTO OCBITHBOTO MTPOCTOPY.

KarwuoBi caoBa: CLIL, iHTerpoBaHe HaBYaHHS, I1HO3€MHa MOBa,
JIHTBOKPAiHO3HABCTBO,  MDKKYJbTYpHAa  KOMIIETEHTHICTh,  KOTHITHBHO-
aKaJieMiyHa MOBHa KOMIIETEHTHICTh, OCBITHI TEXHOJIOT1i, MIXIUCIHUILIIHAPHI
3B'SI3KH, MIKAUCIUILITIHAPHUAN 1M1/1X1]T BABYEHHS 1HO3EMHHUX MOB.
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CLIL IN FOREIGN LANGUAGE AND CULTURAL STUDIES
EDUCATION: ADVANCING INNOVATIVE TEACHING
APPROACHES

Abstract. This article is about the benefits of using Content and Language
Integrated Learning or CLIL in language and cultural studies teaching. It looks at

o o
—
S
—_—
R
cr
o ®
—
e
=%
=S5
S8
2




haURH T

DCBITH

155N 2786-6165 (ONLINE) N 5(41) 2026

how CLIL's used in modern education. The article talks about what CLIL's based
on including a very important skill called cognitive academic language
competence, which is necessary for personal growth.

The article focuses on the "4Cs" model, which includes content,
communication, cognition and culture. This model shows that CLIL is a way of
teaching. The research shows that CLIL helps people understand cultures and
communicate better which is very important in professional settings.

The article looks at how CLIL's used in different education systems around
the world. One of the things about CLIL is that it combines language learning
with subject-specific content especially when teaching English and German.
CLIL helps students learn words communicate better and use real-life learning
materials.

When subjects like history, culture and geography are taught with language
it helps students learn more about the world and understand cultures. This way of
teaching not helps students learn languages better but also helps them understand
the world around them.

The article also talks about how CLIL's used in higher education including
new ways of teaching like interactive exercises, project-based learning and using
real-life materials. These methods help students learn languages better and
understand the subject matter deeply.

Studies have shown that CLIL helps students learn languages understand
cultures and become more motivated. It also helps students think critically reason
better and become more aware of the world.

The article says that using CLIL in English and German language programs
helps students learn better understand cultures and get the skills they need for
academic and professional success.

Finally the article talks about the challenges of teaching foreign languages
in schools today and how we can make multilingual education better in the future.
CLIL is a way of teaching that can help make foreign language education better
in Ukraine.

The article thinks that CLIL can help students learn languages in a better
way and it can also help students become more aware of the world and its many
cultures. This is very important in todays world, where people from countries need
to work together and understand each other.

CLIL is a good way of teaching foreign languages and it can help students
learn many important skills, including language skills, critical thinking and
cultural awareness.

The article concludes that CLIL is a useful tool, for teaching foreign
languages and it can help students succeed in their academic and professional
lives.
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IlocranoBka mnpoGJiemu. 3HAYECHHS 1HO3EMHHX MOB Y CY4YacHOMY
KOHTEKCTI rjo0ajizamii CTPIMKO 3pOCTa€e, IO 3yMOBIIOE HEOOXITHICTH
MEPEOCMUCICHHS SIK LIJIEH, TaK 1 METOJIB X BUKJIaJaHHS. Y HUHIIIHIX yMOBax
y’K€ HE BHJIA€ThCS JIOCTATHIM OOMEXYyBaTH HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB JIMILIE
MIJTOTOBKOIO JI0 y4acTi B KOMYHIKAaTUBHUX CHUTYAIlisIX MOBCSAKICHHOTO HUTTS.
Cepen NOMITHUX TEHJEHLIA CbOTOJIEHHS 0COOJIMBY yBary MpUBEpPTaE 3pocTaroya
Opi€HTAallls 1HIIIOMOBHOT OCBITH Ha npodeciifHy 1 akagemiuny cdepy. KirouoBum
OPIEHTHUPOM 3MiH y Cy4acHiil OCBITI € (hOPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTIB Ta
3a0e3Me4eHHs] iX HEOOXIIHUMH I1HCTPYMEHTaMHU JUIsl BUPILICHHS HE JIUIIe
MOBCAKJACHHUX, ayne 1 mpodeciiHuX 3aBlaHb. 3 I1I€I0 METOI0 3IIHCHIOETHCS
MEePErJIsi]] OCBITHIX MPIOPUTETIB, OHOBJICHHS 3MICTYy HaBUYaJbHUX MpoOrpaMm i
MIIPYYHUKIB. Y LIbOMY MPOLIECI TPEIMETY «IHO3EMHI MOBUY BIJIBEJIEHO OCOOJIMBY
pOJIb y TIATOTOBIIl MOJIOJOTO TOKOJIIHHS JIO IHTErpailii B 1HII KYyJIbTypH Ta
CYCIILJIBCTBA. AHali3 Cy4acHOI HaBYAJIbHOI JITEpaTypu IOKa3ye, 110 OCHOBHI
TpaHc@opmarlii Bi1OyBarOThCS Y MIJIX04aX JO OpraHizallii Bipas i 3aBiaHb. Bonu
CTBOPIOIOTBCSI 3 ypaxyBaHHSIM IHTEPECIB CTYACHTIB, 1XHBOTO OCOOUCTOTO
JOCBIY, @ TaKOX aKIEHTYIOThCS Ha TOIIYKOBIM 1 TBOPYIA MIISIILHOCTI 3
OO0 MPE3eHTAIlI€0 pe3yabTatiB. [lonpu Te, 110 JOCTIIKEHHS TEXHOJIOT11
CLIL y BITYUM3HSHIA METOJAMII II€ HEJOCTATHHO PO3POOJIEHE, MIKHAPOJHMIA
JOCBIJ il 3acTOCyBaHHsS CBIIYUTH MPO 3HAYHMM moTeHmian. lle mo3Bomse
MPUIYCTUTH TEPCIEKTUBHICTh afanTalii LbOro MIAXOAY M €(PEeKTHUBHOIO
BUKJIQJJaHHS 1HO3EMHUX MOB B YKpaiHi.

AHaJi3 jgocaimkeHb i myoOaikamii. JlocnmikeHHS  yYKpaiHCHKOTO
HAyKOBOTO JIMCKYpCy TIPHCBSIYEHI 3arajdbHUM acmektam wmetoxmy CLIL
(O. XogakoBcbKa), ONUCYIOTh JOCBiJ HOTo 3acTOCYBaHHS B IHIIMX KpaiHax
(JI. MoBuaH), aHami3yr0Th MOKJIUBOCTI BIPOBAKEHHS II€1 TEXHOJIOTI Y BHUIIIIH
ocBiTi O. [Taciunuk (Ilaciunuk, 2023) ta 1H. Y HaAyKOBOMY MAOCIIIKEHHI,
BukoHaHoMy B.I'. Penpbkom Tta T.K. [loMOHCHKOI0, ACTalbHO aHaJI3y€ThCS
3HaYeHHS 1HO3EMHOI MOBHM B YMOBaX CY4YacCHOTO MOJIIKYJbTYpHOTo Ta OaraTo-
MoBHoOrO cycninberBa (Peabko, [lononceka, 2021).

CpbOroJiHi aKTUBHO NMPOBOJASITHCS PI3HOMAHITHI TPEHIHTH, CIIPSIMOBaHI Ha
MIATOTOBKY BUKJIAAA4iB JO POOOTH, /1€ OJHIEI0 3 OCHOBHUX TE€M BHUCTYIIAE
3a3HaueHu# miaxia. Haibinem cucremarnyno y nomyssipusanii CLIL B Ykpaini
npamoioTh British Council 1 Goethe Institut, siki cucreMaTu4HO TPOBOISITH
OCBITHI 3aXOJH JIJIS II€JaroriB, COpsIMOBaHI HAa O3HAHOMJICHHS 3 JHJIAKTHYHUM
MOTEHL1aJIOM 3alPOIIOHOBAHOI METOIUKH.
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IlocranoBka 3aBaaHHsi. MeTta cCTaTTi — PO3MISAHYTH CHEHUIKY
BrpoBakeHHS TexHouorii CLIL y BUKiIagaHH1 aHTIHCHKOI Ta HIMEIIBKOT MOB Y
MO€THAHHI 3 JIIHTBOKPATHO3HABYUM KOMITIOHEHTOM, a TaKOX BU3HAYHUTH ii POJIb y
PO3BUTKY KOTHITMBHHX, KOMYHIKaTUBHHUX 1 MIXKYJBTYPHUX KOMIIETEHTHOCTEH
CTY/ICHTIB.
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%% Bukaan ocnoBHoro martepiamy. Tepmin CLIL (Content and Language

== Integrated Learning) O6yB ynepie 3ampornoHoBanuii JleBimom Mapmem y 1994
= poIll JiJii TO3HAYEHHS OCBITHIX MIAXOJIB, B SIKUX MPEIMETH BUKJIAJAIOTHCS
="

1Ho3eMHOI0 MOBOIO (Marsh, 2001). Teopernuyna 6aza CLIL omnwmpaetscs Ha
TaKCOHOMIIO KOTHITUBHUX yMiHb benxkamina biryma (Bloom, 1994), a Takox Ha
paHHI KOHIEMIIi KOTHITUBI3MY, BUKIIaeHl B pobotax Ban Jlipa, C.Kpamiena ta
Jlxx.bpynepa. T'0jl0BHOIO METOI0 IILOTO MIAXOAY € PO3BUTOK Yy CTYACHTIB
KOTHITHBHO-akazgemiunoi MoBHOI kommereHiii (CALP) mmisixom inTerpariii
iXHBOTO TIOMEPEAHBOTO JIOCBIY Ta OCOOMCTHX I1HTEpECiB Yy BIAMOBIIHIN
HaBYaJIbHIN raimy3i. AHali3 JiTepaTypy 3a TEMOIO JI03BOJISiE€ 3pOOUTH BUCHOBOK,
[0 3a3HAay€Ha KOMIIETEHIIsl Mependayae MOEAHAHHS KOTHITUBHUX HABUYOK
BUILOTO PIBHS 3 MOXJIMBICTIO iX BepOasti3alii Ha 1HO3€MHI MOBI.

CLIL mae naBHIO iCTOpIiIO, a PO3BUTOK il Cy4acHOi Bepcii po3mnovyaBcs 3
cepeaunu 90-x pokiB XX cronitts. Lle cTano BianmoBia0 Ha riiobamnizallio ta
3pOCTar4y poJib IHO3EMHHUX MOB, 1110 BUMAraso MiJBUILIEHHS SKOCTI IHIIIOMOBHUX
HABUYOK CTYJICHTIB y KOHTEKCTI 3arajibpHoi ocBiTi (Mehisto, Marsch, 2008: 10).

Ha mouarky 2000-x pokiB, 3a OIlIHKAMH €KCIIEPTIB, METOJHKa
IHTETPOBAHOTO HABYAHHS 3MICTY Ta MOBHU OyJia IIpe/ICTaBlICHA JIHIIE Y OJIU3BKO
3% naBuanpHux 3akianiB €spomnu (Marsh, 2002). Oxgnak 3a oCTaHHI ACCATHIIITTS
el miaxia icrotHo HabyB nomyssipHocTi. Metoa CLIL mae 6araTo CriJibHOTO 3
MIJIX0/JIOM JI0 BUBUCHHS MOB 4Yepe3 1HTErpaIlito 3 MpeJIMETHUM 3MICTOM, YyTiM,
BUPI3HIETHCS OCOOJIMBOIO YBAaroko [0 JIETAJbHOTO OIPAIlOBAHHS OKPEMHUX
teMatuuHux acrekTiB. CLIL 3a0e3nedye 4iTke BHU3HAYEHHS 3MICTY Ta e
HABYaJIBHOT'O MPOLECY, CIPUAIOYH HOTr0 e(heKTUBHOCTI Ta CIPSIMOBAHOCTI.

V cBiTOBIM negaroriyxiil Teopii i npaktuui iHTerpauis CLIL sk cknagHuka
npodeciiiHoO OpiIEHTOBAHOTO HABYAHHS MOBHM AaKTHBHO OOTPYHTOBYBalacs
D. Marsh (Marsh, 2001), D. Wolff (Wolff, 2003) ta D. Coyle (Coyle, 2007). Ls
MeToJMKa 0a3yeThCsl Ha KOHIICNTyallbHIM Mojem «doTupbox C» (content,
cognition, communication, culture), sika oxoruiroe Taki acrekTu (AuB. TadI. 1):
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Taomung 1
KonuenryajabHa moenb «40THPbOX C»
Acnekr
Neni/nm Onuc MOBHOI'0 Peanizanis
HABYAHHS
1HTerparis paxoBoro
Marepiairy 4epe3 1H03eMHY
MoBy: anri1. Modern Methods in
Language Teaching (CLIL,
3aCBOEHHS 3MICTY flipped classroom, task-based
1. KOHKPETHOI content learning) — ctBopenHs mind
IpPEeIMETHOT rary3i map; HiM. Innovative Methoden
im Fremdsprachenunterricht —
nopiBHsHHA CLIL 1
TPaIUIIMHOTO HABYAHHSI,
TaOJINIIS «IIepeBaru/HeI0TIKI.
COIIIOKYJIBTYPHHI aHaJji3 BiJIe0ypokiB, [.2-

2. ?HMip’u : culture . HaBHarHA, .
OB’ SI3aHUM 13 31CTaBJICHHS OCBITHIX MOJIENEH
II€10 TATY33I0 Himeuuunu ta Ykpainu.

PO3BUTOK aHAJIITUYHOTO M
KPUTUYHOTO MUCJICHHSI: aHaIIi3
aKTHBAI{lI edextupHOCTI CLIL,

3 KOFHiTI/IBIjII/IX cognition MPOEKTYBAHHS YPOKY (E.l.HFJ'I.);
POIIECiB CTBOPEHHSI MOPIBHSIBHOT CXEeMU
CTYJICHTIB «CLIL vs traditioneller

Unterricht», dopmymtoBaHHs
BHUCHOBKIB (HIM.).
aKTUBHE MOBJICHHS B
CTUMYJIIOBaHHS npodeciiiHuX CUTyarisax: aHrd.
1HIIIOMOBHOI pOoJIbOBa KOH(EPEHITis Ta
KOMYHIKaIii y muckycis “Will CLIL replace
4, BiAIIOBITHHAX communication |  traditional teaching?”’; HiM.
TEMaTUYHUX Ta nebatu ,, Ist CLIL die Zukunft
PeIMETHUX des
KOHTEKCTax Fremdsprachenunterrichts? “ 1
Mpe3eHTallli MiHITIPOEKTIB.
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Ha miacraBi aHanizy HayKoOBO-TI€AArorigyHol JiTepaTypH BUIUISIOTH Pi3HI
mozeni BapoBapkeHHss CLIL — Big mikoBuToro 3aHypeHHs (total immersion),

o v
=
co
cT

="_' - KOJIM BCsl HaBYajbHa Mporpama opranizoByeThcs 3a mnpuHmmmnamu CLIL, mo
s YaCTKOBOI IHTETparlii mbOro MiAXOAYy B 3arajlbHOOCBITHI KypCH I1HIIOMOBHOI1
e [T ATOTOBKHU.
2 oo . . ) . .
5% 30kpema, IpYruil MiAXiJ CTAaHOBUTH OCOOJIMBHMI I1HTEpec, ajpke BIH
== ZI03BOJIS€ THYMKO IHTEIPYBaTH CIEMEHTH CLIL y mporpamy 0e3 cyTTeBOI ii
83 MoAM(IKALIl Y4 3MIHU OCHOBHUX BHMOT.
=8

CTpyKTypa KOTHITHBHOI (aKaJeMi4HOi) MOBHOT KOMITETCHIIIT BKJIFOYA€E TPH
OCHOBHI KOMIIOHEHTH.

[Tepminii — KOTHITUBHUIM KOMITOHEHT, SIKMIl BU3HAYAETHCS PIBHEM PO3BUTKY
BHUCOKOPIBHEBUX PO3YMOBHUX HAaBUYOK, TAaKMX SIK aHaji3, CHUHTE3, OLlIHKa, U
O0COOJIMBO BAKJIMBUN Yy KOHTEKCTI MOCHIJKYBAaHOI IUCHUILTIHU. BiH mposs-
JISIETHCS Yepe3 3aTHICTh YITKO BUKJIAJIaTH TyMKH, apTYMEHTYBATH, aHAIII3yBaTH
OTpUMaHI pe3yJbTaTH, OyIyBaTH JOKa3u, (OPMYIIOBATH CY/KEHHS, CIIBBIJ-
HOCHUTH YaCTHHU IIIOTO, 3HAXOUTH B3aEMO3B’SI3KH MiK HUMH, y3arajabHIOBATH
1H(popMaIlito, BUIUISTA OCHOBHE W JApYropsjHe, a TaKOX OILIHIOBaTH W
IHTEpIPETYBATU SBUILA.

Jpyruii KOMIIOHEHT — aKaJieMiuHui. BiH 0XOTUTI0€ 3HaHHS TEPMIHOJIOT1T Ta
MOBHHUX CTaHAAPTiB, XapaKTEPHUX JJIT KOHKPETHOI aucturuTind. CIo Iy BXOJAUTH
BMIiHHS JIaBaTH BU3HAUCHHS, KOMEHTYBAaTH PIIICHHS 3a1ad JBOMa MOBaMH,
PO3yMITH CUMBOJIIKY, XapakTepHY JJIsi MaTEMATUKH, MPAIIOBATH 3 TpadiuHUMH
MaTrepiaiamMu, a TaKOX PO3BUBATH HaBUaibHI cTpaTerii. OcTaHHI BKIIOYAIOThH
HaOlp omeparii 1 i, CIPSIMOBAHUX Ha ONTHUMI3AINIO0 MPOIECY 3aCBOEHHS Ta
30epekeHHsT JIeKCMYHO1 1HQopMalii, 1i MpuragyBaHHS Ta 3aCTOCYBAHHS IS
BUPIIIEHHS! MOBJICHHEBUX 3aBJIaHb.

TpeTiit KOMIOHEHT — MOBHUM. MOBHa KOMITIETEHTHICTh OXOIUTIOE 3HAHHS
CTPYKTYpH MOBH Ta 3JaTHICTh €(EKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH 1ii JIEKCHKO-
rpaMaTuyHi i (POHETUYHI 0COOJIUBOCTI.

Cdopmosana moaenb CLIL ckimamaeThcst 3 TAKMX KOMITOHEHTIB:

— IUIBOBUH,

— 3MICTOBHH,

— MPOLECYAIbHUH,

— pe3yJbTaTUBHUM.

Jnst yenimuoro BapoBakeHHs: CLIL po3po0ieHo Kijibka MpiopUTETHUX
HaIpPSAMKIB MDKAUCIUIUTIHAPHOT 1HTErpaiii (quB. Tabi1.2):
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Taomung 2
IIpiopuTeTHI HANPAMKH MiKAHUCUMILTIHAPHOI IHTErpamii
Ne n/nm Hanpsam Peagizanis
[HTerpoBanuit migxo ] 3a6e3neuye ogHOYACHE
3aCBOEHHSI MPEIMETHOTO 3MICTY Ta
akazieMiuHoi MoBu. Hanpuknan, y Moy
CrBODEHIS History + English cTtynenTtu anani3yroTs
pe “The Industrial Revolution”,
nearoriyHux . : .
.. BUKOPHCTOBYIOYH aHATITHYHI MOBHI
TaHJIEMIB 1 : T :
) cTpykTypu (e.g., industrialization, socio-
1. KJIACTEPIB JJIs1 . .
P economic transformation). v
peanizarii . - :
: ) . HIMEIIbKOMOBHOMY KOHTEKCTI 1HTETpaIlis
MDKIUCITUTITIHAPHOT : )
) . Geschichte + Deutsch peanizyerbcs uepe3
CHiBITparti. : . . ’
temy ,, Die deutsche Wiedervereinigung “, ne
CTYJICHTH apTyMEHTOBAaHO OOTOBOPIOIOTH
[IOJIITHYHI Ta COLaJIbH1 HACIIIKH IO
HIMEIIbKOIO MOBOIO.
Po3poOka cuctemu | Scaffolded learning 3a6e3mneuye nmocrymnose
MATPUMKA MOBHOTO 3aCBO€EHHS (PaxoBOi TEPMIHOJIOTII Ta
HaBYaHHS Ha CHUHTaKCHU4YHUX Mozenen. Hanpuknan, B
2. 3aHATTSX 13 Economics cTy/ieHTH 0maHOBYIOTh TOHSITTS
npodeciitHo inflation, fiscal policy, market equilibrium
CIIPSIMOBAHUX yepe3 Kelic-aHaji3 Ta CTPYKTYpOBaH1 MOBHI
JUCHUTLTIH. 1a0JIOHHU.
CLIL-mMonens nependavae 1oMiHyBaHHS
3MICTy HaJl (POPMOIO MOBH, 1[0 CTIPHUSE
(dbopMyBaHHIO aKaJIeMIYHOT KOMYHIKaTUBHOI
3anpoBaIKCHHSA KOMIETEHTHOCTI. Y 010JI0T11 aHTJIIUCHKOIO
CUCTEMH MIATPUMKH MOBOI TeMa “‘Human digestive system”
3 MIPEAMETHOTO peanizyeThes yepes onuc (Hiz310I0riyHuX
' HaBYaHHS B paMKax nporiecis (enzymatic breakdown, nutrient
3aHATh iIHO3eMHOI0 | absorption). YV HiMelpKili MOBI aHAJIOTTYHO
MOBOIO. tema ,, Das Verdauungssystem des
Menschen *“ BAKOPUCTOBYEThCS JJIs
MOsiCHEHHS (DYHKIIII OpraHiB 13
3aCTOCYBaHHSM HAayKOBOI JIEKCHUKH.
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[Ipoext “Climate Change and Sustainable

— - vy .
= Development” noeanye reorpadiro,
o . ®0pMquHHﬂ EKOIIOTiI0 Ta aHTIIHCHKY MOBY uepes
e MIKIHCIUATITIHAPHUX JOCTITHHIIbK] 3aBJIaHHS Ta MyOJivHi
& § 4 TEM 1 TIPOEKTIB Il | TIpe3eHTalii. Y HiMeIIbKOMOBHOMY KOHTEKCTI
=2 MOTJINOJICHHS 3HAHb npoekT ,, Umweltschutz in Europa

g y pI3HUX cepax. nepeadayae aHai3 eKOJIOTTYHUX MTPOOIeM 1

o IPEACTABICHHS PE3YIBTATIB HIMEIIBKOIO

MOBOIO.

Buxknamanus 3a monemwtro ESP/EMI
3abe3mneuye npodeciiiHy MOBHY COIliaIi3alliio
CTYJICHTIB Y peaJIbHUX KOMYHIKaTHBHUX

CrBopeHHs cutyarisix. Hanpuknan, kype “Business
npoUIbHUX KypCiB Communication in English” Bkitouae
5 iH93eMH010 MOBOIO, MOJIEITIOBAHHS MIEPETOBOPIB, I[iJI.OBI/IX
IHTETPOBAHUX Y 3ycTpideit 1 HanucaHHs NpodeciitHoi
nporpamy (haxoBoi KOpeCHoH/IeHIIi1. Y Kypci
OCBITH. ., Wirtschaftsdeutsch “ cTyA€HTH HIMEIIBKOIO

MOBOIO BIJIIIPallbOBYIOTh HABUYKU BEACHHS
MeperoBopiB, Mpe3eHTallii Ta opiiiHOTO
JIMCTYBaHHS.

Hocmimxyroun no1uibHICTS BripoBakeHHss CLIL, HaykoBii Hepilko
3a/Ial0ThCSl PUTOPUYHUM TUTAHHSM: YHM IHTETpallisi MPEeIMETHOTO 3MICTy Ta
BUBYEHHS MOBU HE € BXE IMPHUPOJHOI0 YAaCTUHOIO TPAJAMUILIMNHOIO OCBITHBOTO
npoiiecy. A/pKe uepe3 CeMIOTUYHY CUCTEMY MOBHU MM M TaK KOHCTPYIOEMO TEBHI1
ySBIIEHHS TPO pealbHICTh. [IpoTe, aHamizyrouu 1€ NHUTaHHS, cami aBTOPHU
MIIKPECTIOITh BAXKJIIMBICTh PO3MEXYBAHHS MK MOBCSKICHHOIO MOBOIO Ta
MOBOIO CIEI[lali30BaHOI0, SIKa MpUTaMaHHa MEBHIN ramxysl 3HaHb. Taky OyMKY
3okpema BucioBmoe Angel M.Y. Lin (Lin, 2016), akieHTyrouu yBary Ha
OCOOJIMBOCTSIX LMX MOBHHUX piBHIB. TpajauiiiiiHa 3arajibHOOCBITHS MOBHA
mporpaMa CrOpsiMOBaHa Ha 3aCBOECHHS 3arajbHOi MOBHOI KOMIIETEHINi Ta Ti
BUKOPUCTAHHS Y CTaHJApPTHUX MOBCIKAEeHHUX cuTyamisix. Hartomicts CLIL
30CEPEKYEThCS Ha OBOJIOAIHHI TPEIMETHHM 3MICTOM 4Yepe3 3acTOCyBaHHS
CIEI1aTI30BaHOT0 HAayKOBOI'O YW aKaJIEMIYHOTO TEPMIHOJIOTIYHOIO amapary,
KU HE € XapaKTEePHUM I OyIEHHOTO CIIJIKYBaHHSI.

Sx 3asznauatore O.C. Ilaciyauk 1 O.0O. Ilaciuamk (ITaciuauk, 2020),
MaTepiaiy y paMKax TPaIuIliiHOTO MiIX0ay 3a3BU4ail 0a3yr0ThCs Ha CITPOIIEHUX
Ta KJIacu(PiKOBaHUX CIUCKAX TUIIOBUX TMOOYTOBUX CHTYyaIllld. 3aBISKH CBOIH
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ABTCHTUYHOCT1 BOHM OPIEHTOBAHI HAa PO3BUTOK KOMYHIKAaTUBHUX 1 JIIHTBICTUYHHUX
HABUYOK CTYJICHTIB.

[Ipomonytoun CTyJI€HTaM IIAPOKUK CIEKTp TeM 13 MPaKTUYHUM
CIpsIMyBaHHSIM a00 TaKWX, IO IMOB’s3aHi 3 IXHHOIO MaOyTHHOIO MPOGECIHHOIO
TiSTBHICTIO, TIOIIOHNN KOHTEHT IEMOHCTPY€E BUCOKHI MOTHBAITIMHUHN MTOTEHITIAI.
Ile 3yMOBIIEHO KiJIbKOMa KJIOYOBUMHU (HhaKTOpPaMU: — CTYICHTH 3HAHOMIISTHCS 3
NpEeIMETHOIO CIenu(iKo, SKa PO3LIMPIOE MEX1 3BHUYAWHOTO BHBUYCHHS
«mo0yTOBOI» MOBU Ta HAOIMKAETHCS 1O 3aJOBOJEHHS IXHIX MPOQPECIHHUX
noTped; — OmaHyBaHHS HOBOTO MPEIMETHOTO 3MICTY CHpHUS€E peasizaili
JIEKCUYHOTO TIX0/TY, 3aBJSKH YOMY CTYJIEHTH PO3IIMPIOIOTH CBi1M CIIOBHUKOBUI
3amac 1 BIOCKOHAIOIOTh HABUYKU OINMHCY OO0 €KTIB Ta SBUII HABKOJUITHHOTO
CBITY; — 3aHYPEHHS y CIIelllalli30BaHe MOBHE CEpPE/IOBUIIEC HE JIMIIE IT1IBUIIYE
pIBEHb BOJIOJIIHHS MOBOIO, @ W JIO3BOJISIE YCBIJIOMUTH BIJIACHUN TMOCTYI Yy
HaBuaHHI. Takum ynHOM, MeTouka CLIL € nepcrnekTHBHUM 1HCTPYMEHTOM JUIsI
MOTHBAIlI CTY/IEHTIB 1 PO3BUTKY 1XHIX SIK KOMYHIKATUBHUX, TaK 1 mpodeciitHmx
KOMIIETEHII1M, 3a0e3Meuyroyn MUIICHUN 1 TPaKTUYHO CHOPSIMOBAHUM MIAX1A 10
OTIaHyBaHHS HOBUX 3HAHb.

3anpoBaxenHs texHousorii CLIL (iHTerpoBaHe HaBYaHHS 3MICTY Ta
1HO3€MHOI MOBH) y CYYacCHIA OCBITI € YyJOBUM IPHUKIAJAOM KOMIETEHTHICHOTO
M1JIXOAY JO MOBHOI OCBITH i aKTUBHO MIATPUMYETHCS HU3KOIO PEKOMEHIAIIHHUX
nokymeHTIB Pagu €Bpomnu. [TpakTnuHuil 10OCBII Ta peani3oBaHl 3a MIATPUMKHU
Panu €Bponu npoektu cBiguath npo Te, mo CLIL cnpusie He nuie po3BUTKY
npeAMeTHHX abo mpodeciiHUX KOMIETEHTHOCTEeW CTYJEHTIB, ajie ¥ 3HA4YHO
MOCHJTIOE TXHIO COIIIOKYJIBTYpHY 0013HaHICTh 1 KoMrieTeHIlii. [le 3ymoBieHo tuwm,
10 3MICT HaBYaHHS OyJb-SKOi JUCIUIUTIHU UM Tally3l 3HAHb 3aBXKIU MICTUTH Y
co01 KyJIbTypHY crienniky, BioOpakaroun XapakTepHi IpaBuia Ta Hopmu. Ha
ceorogani CLIL yxe cTaB HEBIJ €MHOIO CKIJIaJIOBOIO 0araThOX MIAPYYHHUKIB 3
1HO3eMHUX MOB. Ba)kiiiBO 3a3Ha4MTH, 110 11€ HE OKPEMUI KypC, @ IHTErpPaTUBHUIA
MIIX1J4 A0 OpraHi3aulli HaBYaJIbHOTO MPOLIECY, METOI0 SIKOTO € PO3LIUPEHHS
TEMAaTUYHUX 1 3MICTOBHUX MEX YpPOKiB. 3aCTOCYBaHHS I[bOTO MIAXOAY HE JIUIIE
PO3LIMPIOE  MOKJIMBOCTI ISl YPI3HOMAHITHEHHSI HAaBYAJIbHOI  JISJIBHOCTI
CTYJICHTIB, aje W 3HAYHOI MIPOI0 CIPHUSE€ 3POCTAHHIO iXHBOI 3aTyYEHOCTI Y
Mpo1iec 3100y TTs 3HAHb.

I'omoBHa ocoOmuBicTe TexHoiorii CLIL — me omHouacHe OBOJIOMIHHS
CTyJICHTaMH 1HO3€MHOI0O MOBOIO Ta TIEBHUM NPEIMETHHM MarepiajoMm. Sk
3a3HAYAOTh JOCIIAHUKH, I IMOJBiIMHA CIPSIMOBAHICTh BH3HAYa€ JBa OCHOBHI
miAX0IU 10 po3poOKku 3aBaaHb i Bripas. [Tepmmii — soft CLIL (a6o weak CLIL) —
HaroJIOIIy€ Ha MePeBipIll 3aCBOEHHS CaMe€ MOBHOTO Ta MOBJIEHHEBOT'O MaTepiaiy.
Jpyruit — strong CLIL (a6o hard CLIL) — akiieHTye Ha MPEIMETHOMY 3MICTI
KOHKpeTHO1 aucturuiiad. [Ipore He3anexxHo Bijg oOpaHOi Mojeni, oOmaBa
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HiaX0au €PEKTUBHO CHPUAIOTH (OPMYBAHHIO K MOBJICHHEBUX HaBHUYOK, TaK i
NpEeIMETHUX 3HaHb, XO04Ya MPIOPUTETH MOXKYTh 3MIHIOBATHCS 3aJIEKHO BiJ
TUAAKTAYHUX IIUTIEH 1 3a/1a4, BU3HAUYCHUX aBTOPAMHM MPOTpaMu abo MiIpydHHUKA.

Marepianu CLIL, mo momaroThCs 1HO3EMHOI0 MOBOIO, 3HAYHOIO MipOIO
CIPHSIOTH peajizaiii JIHTBOKPaTHO3HABYOTO ACIEeKTY 1HIMIOMOBHOI ocBith. [lix
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g % yac 03HAHOMJICHHS 3 OKPEMHUMH €JIEMEHTAMU PEATbHOCTI CTYJIEHTH OTPUMYIOTh

Sa MOJKJIMBICTh aHaTI3yBaTH MOBHI OJIMHUII, 30KpeMa CIeIlialbHy TEPMIHOJIOTIIO,
83 0€3eKBIBAJIEHTHY JIEKCUKY, (Ppa3eoJiori3MH, BJIACTHUBI IMEBHIM MOBI, a TaK0X
=

0COOJIMBOCTI 11 BUKOPUCTAHHS B KOHKPETHOMY KOHTeKCTl. Bognouac, abu CLIL-
MaTepiajay MOBHOI[IHHO BIJIMOBIJIaJU COIIOKYJIBTYPHUM BUMOTAM, OJIHOTO JIUIIIE
iX TI0JIaHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO HEJIOCTAaTHBO. BaxknBo, 11100 BOHU OyJIM TICHO
MOB'sI3aH1 3 pealisiMUA KpaiHu, MOBa SIKO1 BUBYAETHCS, 1 MICTHIIM OIMCH SIBHMIII, 110
€ a00 Oy XapaKTepHUMU JUIS 1i€1 KYJIbTYPH.

3 meTor0 mepeBipku edexTuBHOCTI BukopuctanHs texHosorii CLIL y
BUKJIAJIaHHI 1HO3EMHUX MOB Ta JIIHIBOKpaiHO3HAaBCTBa OyJI0 OpraHizoBaHO
nejaroriyie JociPKeHHs Ha 0a31 3aKiialy BUILIOT OCBITH. Y HbOMY B3SUJIM y4acTh
CTYICHTH JIpyroro Kypcy chemiaibHocTe «@inonoris» Ta «MDKHApOIH1
BIJHOCHHM» 3arajbHOI0 KUIBKICTIO 48 0ci0. [ 3a0e3medeHHss 00’ €KTUBHOCTI
pe3yJIbTaTIB CTYJICHTIB OYyJIO MOJIJIEHO HA JIBl TPYNH: KOHTPOJLHY (24 ocobu), y
AKId HaBYaHHS 3AIMCHIOBAJIOCS 3a TPAJUIINHOI METOJUKOI0, Ta eKcIe-
puMeHTanbHy (24 ocobu), ae cucteMHo BrpoBaKyBaBcs CLIL-miaxia.

JlocmimpKkeHHsT TpUBAJIO IMICTh TWXKHIB 1 Tepeadadano MOCIHiIOBHY
peamizamiro TphOX eramiB. Ha KoHcTaTyBajibHOMY eTtami Oyjo BHU3HAYEHO
MOYAaTKOBHUI PIBEHb CPOPMOBAHOCTI MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB, 1XHIX
3HaHb 13 JIIHTBOKPAiHO3HABCTBA, a TAaKOX pIBEHb HAaBYAJIbHOI MOTHUBAIIII.
dopMyBanbHUN eTanm OyB CHPSMOBAHMIA Ha BIPOBAKEHHS 1HTETPOBAHOTO
HABUYaHHS, Y MEXaxX SIKOTO MOEIHYBAIMCS MOBHI Ta 3MICTOBI KOoMrIoHeHTH. Ha
3aBEPIIATILHOMY, KOHTPOJIBLHOMY €Tari 0yJio MPOBEJECHO MOBTOPHY JT1arHOCTUKY
3 METOIO NMOPIBHSAHHS OTPUMAHUX PE3YJIbTaTIB.

3MICT HaBYaHHS ISl €KCIIEPUMEHTAJIbHOI Tpynu OyJI0 OpraHi30BaHO Yy
dbopmaTi TeMaTHYHUX MOJYJIB, IO BIAMNOBIAQIM MPUHIIUIIAM BIPOBAIKCHHS
CLIL. V¥ pamkax nporpamu OyiM oxoruieHi Taki Temu, sik «Cultural Identity»,
«Education Systems in the UK and USAy», «Intercultural Communication» Ta
«British Cultural Symbolsy. ITix yac ix BUB4YEHHSI MOBa (PyHKIIOHYBaIa HE TUIbKA
SK TIPEIMET 3aCBOEHHS, aJie HacaMmIepe ] K IHCTPYMEHT JIJIsl TII3HAHHSI, aHaJi3y i
JUCKYCIH 11010 3MICTOBHOT'O MaTtepiaiy.

3acTocyBaHHS TaKOi METOJUKH CIIPHUSIIO OJJHOYACHOMY PO3BUTKY HABUYOK
KPUTHUYHOTO aHali3y TEeKCTY, AaHaJITUYHOTO MHCJIEHHS Ta MOHOJIOTTYHOTO
MOBJIeHHS. [HTerpaiiisi mpeAMETHOTO 3MICTYy peai3oByBajlacs TaKOX depes
BUKOPHUCTAHHS Bi3yalbHHUX MaTepianiB. Hanpukmnan, y Mmexax temu «Geography»
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CTyJIeHTaM TIporoHyBajocs onucatu kapty Cnonydenoro KoporiBersa,
BUKOPHUCTOBYIOUM BiANOBIAHY JiekcuKy (the UK consists of..., the capital is...,
there are rivers such as...). Ilicas mpOro BOHM BHUKOHYBAJIM TMOPIBHSIbHE
3aBJIaHHs, y SIKOMY 31CTaBIIsIN reorpadivyni ocodmuBocti Benukoi bputanii Ta
VYxkpainu. Takum unHOM 3a0e3nedyyBajiocsl TO€IHAHHS MOBHOI MPaKTHUKU 3
3aCBOEHHSM 3HaHb 13 reorpadii.

Oxpemi enementu CLIL BmnpoBamkyBaivcs 1 B TMpoleci BUBYCHHS
HiMenbkoi MoBH. Hanpuknan, y pamkax temu «Kultur und Traditionen»
CTYJEHTaM IPOINOHYBAJOCA OIpAIlOBAaTU TEKCT, NPHUCBSIUYECHUN CBITKYBaHHIO
Piznea B Himeuunni (In Deutschland feiert man Weihnachten am 24.
Dezember...).

[Ticnst o3HalloMJIeHHS 3 MarTepiajloM CTYJE€HTH BHUKOHYBaJIM 3aBJaHHS,
CIpsIMOBaH1 Ha MEPEBIPKY PO3YMIHHS TEKCTY Ta aHai3 MOPIBHSUIbHUX aCIEKTIB
CBATKOBUX Tpaauiiii Himeuunnu ta Ykpainu.

BaxnuBuM eneMEeHTOM HaBYaHHS CTaja TaKOXX MPOEKTHA JISIIBHICTb.
CryneHTH MpalffoBajid B MaJluX TPyNax HaJ MiArOTOBKOIO MPE3CHTAllll Ha TEMH
«Education Systems in the UK and Ukraine» a6o «Typisch Deutsch?». ¥ npomeci
BUKOHAHHS MPOEKTIB BOHHM CAMOCTIMHO 3IMCHIOBAIM TOLIYK 1H(pOpMAIIii,
aHaJI3yBaJIM ii Ta MPE3CHTYBAIM PE3YyJbTaTU 1HO3EMHOI0 MOBOIO. OIiHIOBAaHHS
3/11CHIOBAJIOCS] KOMILIEKCHO Ta BPaXOBYBAJIO SIK 3MICTOBY HAlIOBHEHICTh pOOOTH,
TaK 1 piBEHb MOBHOT MiATOTOBKH, JIOTIYHICTh BUKJIA/ly T4 BMIHHS apryMEHTYBaTH
BJIACHY TO3HIIIIO.

[TopiBHSAIBHUN aHAJI3 PE3YNbTATIB JOCHIDKEHHS TIOKa3aB MO3UTHUBHY
IuHaMiKy B 000x rpymax. [IpoTe, y ekcrniepuMeHTanbHIA TPpyMi 111 3MiHA OyJu
OUTbII BUpPA3HUMHU. 30KpeMa, YacTKa CTYACHTIB 13 BUCOKHUM DPIBHEM MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI B €KCIIepUMEHTaIbHIN rpymi 3pocna 3 20% no 46%, toxi sK y
KOHTpPOJIbHIN — jiuiiie 3 21% 10 29%. OgHouacHO KUTBKICTh CTYJIEHTIB 13 HU3bKUM
piBHEeM y Miil rpymi ckopoTtuiacs BTpudl (3 25% 1m0 8%), 10 CBIAYKTH MPO
BUPIBHIOBAHHSI 3arajJibHOTO piBHA MiArOTOBKH. (CXOKa TEHJIEHIIs CIOCTe-
piraetbcs M y piBHI 3HaHb 13 JIIHTBOKpaiHO3HAaBCTBA. Ha moyaTky ekcnepuMeHTty
CepeJiHI TIOKa3HUKH B 000X Tpymnax Oymu maibke omgHakoBumu (57-58%), npote
MICTsl 3aBEPUIECHHSI €KCIIEPUMEHTY B €KCIIEPUMEHTAIbHINA Tpymi 1l MOKa3HUK
migHsIBCs 10 84%, Toa1 sIK y KOHTPOJIbHIM nuie gocsar 66%. Lle cBiguuts npo Te,
10 1HTETpallisi MOBHOTO Ta 3MICTOBOI'O KOMIIOHEHTIB 3HAYHO CIPUSIE TIIUOIOMY
3aCBOEHHIO HaBUAJIHHOTO MaTepiaiy. OcoOaMBO MOKAa30BUMH CTaJH PE3yJbTaTH
JOCTIPKEHHS MOTHBALli CTYJIEHTIB. Y €KCIepUMEHTAIbHIA TpyMi KUIBKICTb
CTYJICHTIB 13 BUCOKHM piBHEM MOTHBAIIi 301Umbmmmmnacs 3 35% no 72%, y To# gac
SIK KUTBKICTh CTYJICHTIB 13 HU3bKUM PiBHEM MOTHUBAIIIi ckopoTmiiacs 110 4%.

JocnimxenHs mokaszano, mo merogauka CLIL — e mepcnexkTuBHUI criocio
YAOCKOHAJICHHS BUKJIaJJaHHs 1HO3€MHHUX MOB Y Cy4acHiil OCBITI.

o o
—
e
—_—
R
o ®
—
o=,
S8
2




haURH T

DCBITH

15N 278¢-6165 (ONLINE) N 5(41) 2026

BucnoBku. Meronuka CLIL cnpusie miarpumii 1i1o0aibHOl TEHJICHIIII,
CTpSIMOBaHOI Ha 3aJ0BOJICHHS IMi3HABAIBHUX MOTPEO OCOOMCTOCTI, OJTHOYACHO
3aKJIaJJal0Yl OCHOBY ISl MATOTOBKHM MaiOyTHIX (axiBuiB. OcBiTHI pedopMu B
VYkpaiHi, 30kpeMa y cdepl BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB, 32 OCTaHHI JECATHIITTS
3MIACHIOIOTBCS. 3 YpaxXyBaHHSIM €BPOIMEHCHKUX Ta MDKHAPOAHHX CTaHIApTIB.
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% § CLIL € onHi€ro 3 TaKuX HOBAIlii 1 MOBHICTIO BIATOBIIA€ MPUHIIMIIAM PIBHEBOTO

Sa HABYaHHSI, BaplaTUBHOMY MiJIXOy JO 3MICTY OCBITH, MDKIPEIMETHUM 3B'I3KaM
= Ta KOMIIETCHTHICHIA OCBITHIA mapaaurmi. [IpakTuuHuii HOCBiJ TOKa3ye, IO
=

CLIL ycmimHo iHTerpyeTbes A0 Kypcy BUBUEHHS 1HO3eMHUX MOB. Lle He o3Hauae
INOBHOI'O 3aMIIEHHs TPaJULIIiHOrO Kypcy, a mependadae 4acTKOBE BUKOPHC-
TaHHS MaTepiajgiB METOIWKH JJig JOTOBHEHHS OCHOBHOI mporpamu. CLIL
JI03BOJIsSI€E BBOJUTH OLIbII CKJIAJHUI HaBYAJIbHUN MaTepiall, IKUW BKJIIOYA€ HOBY
TEPMIHOJIOTIIO, Crienu(DIYHUM AUCKYpPC 1 CKJIaJHI KOHIEMIi, 0 BUXOJATH 3a
MeX1 KJIACMYHUX NPEIMETHUX PaMOK IMporpamu. JocimiPKeHHs Aae€ MiJCcTaBU
BBa)KaTH, IO HaWkpamui dvac mis iHTerpamii meroguku CLIL — 1e, ko
CTYJIEHTH B)K€ MalOTh MEBHUW PIBEHb BOJIOJIHHS MOBOIO 1 TOTOBI O poOOTH 3i
CKJIQJHUMU TeMaMu. Y Mpollecl peasizaiii HeoOXiJHO BPpaXxOBYBAaTH KOTHITHBHI
XapaKTEPUCTUKU CTYJICHTIB, CIMPAIOYUCh MPU IbOMY Ha Cy4acHI TEHJEHLII B
OCBITI Ta HaWKpallll CBITOBI MEJAroriyHi MPaKTUKU. 3a3HAYMMO, L0 YCHIIIHA
immiemenTanis maxony CLIL y HaBuanbHUM npoliec NoTpedyBaTUME HE TIIbKH
CTBOPEHHSI IHHOBALIMHUX JUAAKTUYHUX MaTepiaiB 1 METOJMK OI[IHIOBaHHS, aje
W TPYHTOBHOTO TIEPETJIsiAy IIe BUKIIalaHHs 1HO3eMHUX MOB. OCOOIMBY yBary
CJT TPUAUTATA (OPMYBAHHIO HABUYOK MPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHOI
MOBH Y KOHTEKCT1 MDKITPEAMETHOI iHTerpaiiii. Lle cTocyeThcst Takok BU3HAYCHHS
pomi CLIL y po3BUTKY MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB: YU Ma€ METOUKA OyTH 00OB'SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM MPOTpaMH a0o kK
dakynpTaTuBHUM KypcoMm. Ili mmTaHHS QOpMYyIOTH HaNpPsSMOK MaiOyTHIX
JOCIITHULIBKUX TIpioputeTiB moa0 imriemenTanii CLIL B ocBiTHIO mpakTukKy
VYkpainu. JIuie miciist iX IpyHTOBHOTO aHai3y i eKCIIEpUMEHTAIbHOI TEPEBIPKU
CTaHE MOKJIMBUM yIIPOBAKEHHS CUCTEMHOTr0 BUKopucTaHHsA Metoauku CLIL y
Cy4YaCHHX 3aKJIaJjaX OCBITH KpaiHH.
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